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See the notice on TED website

539774-2026 - Concurso
Alemanha – Construção de linhas suspensas – Netzverstärkung Mecklar - Vieselbach Montage-
/Demontageleistungen zur Umbeseilung der 380-kV-Leitung Mecklar – Vieselbach 449/450/454
OJ S 148/2026 04/08/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: 50Hertz Transmission GmbH
Correio eletrónico: david.herzog@50hertz.com
Atividade da entidade adjudicante: Atividades relacionadas com a eletricidade

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Netzverstärkung Mecklar - Vieselbach Montage-/Demontageleistungen zur 
Umbeseilung der 380-kV-Leitung Mecklar – Vieselbach 449/450/454
Descrição: Der AG plant im Rahmen der Energiewende und zur Gewährleistung einer 
sicheren Energieversorgung die Umsetzung des Vorhabens Nr. 12 „Höchstspannungsleitung 
Vieselbach – Eisenach – Mecklar; Drehstrom-Nennspannung 380 kV“ gemäß 
Bundesbedarfsplangesetz (BBPlG). Das Vorhaben wird in zwei Abschnitte unterteilt: Abschnitt 
A: UW Vieselbach bis Regelzonengrenze Thüringen/Hessen (50Hertz), ca. 87 km 
Bestandsleitung. (Umfang dieser Ausschreibung!) Abschnitt B: Regelzonengrenze Thüringen
/Hessen bis UW Mecklar (TenneT), ca. 43 km Bestandsleitung. Ziel ist die Erhöhung der 
Übertragungsleistung zwischen den Umspannwerken Vieselbach und Mecklar von 2.520 A auf 
4.000 A. Hierzu wird die bestehende 380-kV-Freileitung 449/450/454 im Zuständigkeitsbereich 
der 50Hertz durch Umbeseilung mit Hochtemperaturleiterseilen (ACPS-HTLS) auf eine 
Stromtragfähigkeit von 4.000 A ertüchtigt. Zusätzlich sind standortgleiche Masttausche 
erforderlich. TenneT führt auf ihrem Trassenabschnitt parallel entsprechende 
Umbeseilungsmaßnahmen durch. Die Leitung verläuft durch die Thüringer Landkreise 
Wartburgkreis, Gotha, Erfurt, Ilm-Kreis und Weimarer Land. Grundlage für die Umbeseilung 
sowie den Erdseil-/LWL-Tausch ist der vorgelagerte Austausch von insgesamt 18 Masten der 
Y-/Z-/U-Baureihe. Der Masttausch einschließlich Übernahme der Bestandsbeseilung ist bis 
Juli 2027 vorgesehen und nicht Bestandteil dieser Ausschreibung. Gegenstand der 
Ausschreibung Die ausgeschriebenen Montageleistungen umfassen: - Umbeseilung der 380-
kV-Freileitung 449/450/454 von Mast 134 (Landesgrenze Thüringen/Hessen) bis zum UW 
Vieselbach einschließlich Armaturen- und Isolatorenwechsel, - Erdseilwechsel auf LWL 
einschließlich Armaturenwechsel über die gesamte Trassenlänge, - vereinzelte Maßnahmen 
an Bestandsmasten, - Umbau der Einschleifung UW Eisenach zu einer temporären 
Stichlösung. 380-kV-Leitung Mecklar – Vieselbach: Die Umbeseilung betrifft die gesamte 
Trassenlänge von ca. 87 km zwischen Mast 134 und dem UW Vieselbach. Im Bereich Mast 
353 bis Mast 358 wird auf den 380-kV-Masten der 50Hertz eine 110-kV-Freileitung der TEN 
mitgeführt. Diese bleibt von der Umbeseilung unberührt. Die Inbetriebnahme des neuen ACPS-
HTLS-Leiterseils ist für Dezember 2029 vorgesehen. Umbau der Einschleifung UW Eisenach: 
Da das UW Eisenach nicht für eine Übertragungsleistung von 4.000 A ausgelegt ist, kann die 
bestehende Einschleifung nicht erhalten bleiben. Daher ist im Bereich der Maste 175, 176 und 
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1E die Errichtung einer temporären (Doppel-)Stichlösung vorgesehen. Die Finalisierung des 
Umsetzungskonzepts ist für Q1 2027 geplant. Die bauliche Umsetzung soll in Q3/Q4 2028 
erfolgen, der Anschluss des UW Eisenach über die Stichlösung ist für Q4 2028 vorgesehen. 
Für die Einschleifung und die Stichlösung erfolgt keine Umbeseilung auf ACPS-HTLS-
Leiterseile. Leistungsbeschreibung Montage: Die Umbeseilungsarbeiten sind an eine 
Ausschaltplanung gebunden, die mit den Schaltungsprämissen von TenneT sowie der 
Betriebsführung des UW Eisenach abgestimmt ist. Es stehen ausschließlich einsystemige 
Schaltungen zur Verfügung; die jeweils andere Systemseite bleibt in Betrieb. Die Vorgaben 
des Grobablaufplans (Anlage 17) sind zu berücksichtigen. Die Montageleistungen sind in vier 
Baulose gegliedert: - Baulos 1: Mast 134 bis Mast 176 einschließlich Anbindung UW Eisenach 
(ca. 15,2 km) - Baulos 2: Mast 176 bis Mast 248 (ca. 28,9 km) - Baulos 3: Mast 248 bis Mast 
311 (ca. 24,7 km) - Baulos 4: Mast 311 bis UW Vieselbach (ca. 18,1 km) Der Seilzug des 
ACPS-HTLS-Leiterseils ist vorzugsweise als Bündelseilzug auszuführen, um unterschiedliches 
Ausrecken der Teilleiter zu vermeiden. Vor der Montage der Feldabstandshalter ist durch den 
Seillieferanten mittels Trolley eine Kernintegritätsprüfung an jedem Teilleiter durchzuführen. 
Das erforderliche Equipment wird vom Seillieferanten bereitgestellt; die Montage erfolgt durch 
die Montagefirma nach dessen Anleitung. Der Rückbau der Bestandsleiter- und Erdseile soll 
im Zuge des Seilzugs der neuen Leiter- und LWL-Seile erfolgen. Die Bestandsseile sind dabei 
vorrangig als Vorseile zu verwenden. Für Arbeiten unter einsystemiger Schaltung ist eine 
entsprechende Gefährdungsbeurteilung zu erstellen.
Identificador do procedimento: 83d6c85c-02de-493f-b098-bf2e04d0d4a5
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45232210 Construção de linhas suspensas

2.1.2.  Local de execução
Cidade: 17391, Iven
Subdivisão do país (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 4
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Corrupção: 
Fraude: 
Participação numa organização criminosa: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
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Atividades suspensas: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Falta profissional grave: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Insolvência: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Bau-Los 1: Teilabschnitt A: Mast 134 bis Mast 175 der 449/450 (ca. 14,5 km) sowie 
Teilabschnitt B: Mast 175 bis Mast 176 der 449/454 einschl. Mast 175/176 bis Mast1E (UW 
Eisenach) der 449/450/454 (ca. 0,73 km)
Descrição: Siehe Anfrageunterlagen
Identificador interno: Bau-Los 1: Teilabschnitt A: Mast 134 bis Mast 175 der 449/450 (ca. 14,5 
km) sowie Teilabschnitt B: Mast 175 bis Mast 176 der 449/454 einschl. Mast 175/176 bis 
Mast1E (UW Eisenach) der 449/450/454 (ca. 0,73 km)

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45232210 Construção de linhas suspensas

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
País: Alemanha
Informações adicionais: Entlang der festegestellten Trasse - Siehe Anfrageunterlagen

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 27/08/2027
Data de fim da duração: 31/12/2029

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
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O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não
Informações adicionais: a) Interessierte Unternehmen können sich bis maximal 5 
Kalendertage vor Ablauf der Bewerbungsfrist mit Fragen an die Vergabestelle wenden. Sollten 
die Fragen bzw. Antworten von allgemeinem Interesse sein, werden sie in anonymisierter 
Form unter der genannten URL-Adresse (Ad-hoc-Kommunikationskanal) zur Verfügung 
gestellt. Alle interessierten Unternehmen bzw. Bewerber sind verpflichtet, die unter der 
genannten URL Adresse Ad-hoc-Kommunikationskanal) bekannt gegebenen Fragen und 
Antworten bei der Abfassung ihres Teilnahmeantrags zu beachten. Nichtbeachtung kann zum 
Ausschluss vom Verfahren führen. b) Aufgrund zur Teilnahme am Verfahren notwendigen 
Registrierung in ARIBA wird es empfohlen sich spätestens 72 Stunden vor Ende der 
Teilnahmeantragsfrist beim zuständigen Einkäufer schriftlich (per E-mail) zu melden. 50Hertz 
muss den Bewerber zum Verfahren einladen. Eine Registrierung des Bewerbers auf ARIBA ist 
für eine Teilnahme an diesem Verfahren zwingend notwendig. c) Objektive Teilnahmeregeln 
und - kriterien: Allgemeine Erläuterungen zum Inhalt des Teilnahmeantrags (1) Die 
Vergabestelle behält sich vor, den letztem vom Bewerber erhältlichen testierten 
Geschäftsbericht oder eine Wirtschaftsauskunft (nicht älter als 6 Monate) nachzufordern. (2) 
Falls ein Bewerber nicht wie gefordert eine Drittbescheinigung, z. B. einen Registereintrag, 
vorweisen kann, ist eine vergleichbare Drittbescheinigung vorzulegen und die Vergleichbarkeit 
durch entsprechende Erläuterung nachzuweise (3) Ausländische Bewerber: Diese haben 
grundsätzlich die geforderten Erklärungen/Nachweise auf Deutsch oder Englisch vorzulegen. 
Sollte eine Erklärung/ein Nachweis gänzlich nicht geführt werden können, ist dies zu 
begründen, eine vergleichbare Erklärung /ein vergleichbarer Nachweis vorzulegen und - auf 
Deutsch - zu erläutern, warum die Vergleichbarkeit besteht. Bei Dokumenten, die nicht in 
deutscher oder englischer Sprache verfasst sind, ist eine beglaubigte Übersetzung ins 
Deutsche beizulegen. (4) Bewerbergemeinschaften. Diese haben mit dem Teilnahmeantrag 
eine von allen Mitgliedern rechtsverbindlich unterzeichnete und vollständig ausgefüllte 
Bewerbergemeinschaftserklärung abzugeben. Insbesondere der Aspekt der Übereinstimmung 
der Bildung der Bewerbergemeinschaft mit dem Kartellrecht ist zu beachten. Jedes Mitglied 
der Bewerbergemeinschaft hat die unter Unterpunkt Auswahlkriterien geforderten Erklärungen 
und Nachweise vorzulegen. Für die Erklärungen und Nachweise unter Unterpunkt 
Auswahlkriterien gilt dies eingeschränkt, falls die Bewerbergemeinschaft eine Aufgabenteilung 
vorsieht und insofern z. B. bestimmte Referenzen nur von einem 
Bewerbergemeinschaftsmitglied vorgelegt werden können; eine gegebenenfalls 
eingeschränkte Vorlage von Erklärungen und Nachweisen ist von der Bewerbergemeinschaft 
erschöpfend in einer Anlage zur Bewerbergemeinschaftserklärung zu erläutern. Für 
Bewerbergemeinschaften gelten im Übrigen die gleichen Regeln wie für Bewerber (5) Andere 
Unternehmen: Bewerber können sich zum Nachweis der Eignung anderer Unternehmen 
bedienen (Eignungsleihe). Dann muss das andere Unternehmen eine Verpflichtungserklärung 
vorlegen, wonach es im Auftragsfall für den Bewerber eine konkret definierte Teilleistung 
erbringen wird. Sowohl Unternehmen, welche die Eignung an den Bewerber verleihen 
(Eignungsverleiher und Nachunternehmer), als auch solche anderen Unternehmen, die der 
Bewerber im Übrigen für die Leistungsausführung vorsehen möchte (Nachunternehmen), sind 
in einer Liste zusammenzufassen, wo Name und Sitz des anderen Unternehmens sowie der 
Leistungsteil formuliert ist, für den das andere Unternehmen vorgesehen ist.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
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Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Hiermit erklären wir, dass auf unser Unternehmen und im 
Falle der Eignungsleihe bei dem leihenden Unternehmen keine Ausschlussgründe gemäß §§ 
123, 124 GWB bestehen.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Hiermit erklären wir, dass der gesetzliche Mindestlohn bzw. 
tarifliche Vergütungsregelungen, soweit anzuwenden, eingehalten werden

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Die nachfolgende Erklärung gebe/n ich/wir verbindlich ab 
(ggf. zugleich in Vertretung für die lt. Teilnahmeantrag /Angebot Vertretenen auch für diese): 
1. Der / die Bewerber /Bietergehört / gehören nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff . 23der Verordnung (EU) 2022
/576 des Rates vom 8. April 2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen 
Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder 
Unternehmen, die einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift Page 5/26 aufweisen, a) 
durch die russische Staatsangehörigkeit des Bewerbers/Bieters oder die Niederlassung des 
Bewerbers/Bieters in Russland, b) durch die Beteiligung einer natürlichen Person oder eines 
Unternehmens, auf die eines der Kriterien nach Buchstabe a zutrifft, am Bewerber/Bieter über 
das Halten von Anteilen im Umfang von mehr als 50%, c) durch das Handeln der Bewerber
/Bieter im Namen oder auf Anweisung von Personen oder Unternehmen, auf die die Kriterien 
der Buchstaben a und/oder b zutrifft. 2. Die am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten 
oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des 
Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr 
als 10 % des Auftragswerts entfällt, gehören ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift 
genannten Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift. 3. Es wird 
bestätigt und sichergestellt, dass auch während der Vertragslaufzeit keine als 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang 
mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten 
Unternehmen eingesetzt werden, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Technische Leistungsfähigkeit Nachweis, dass eine 
leistungsfähige technische Abteilung vorhanden ist, die die Erarbeitung von zulässigen 
Technologien, Ausführungsunterlagen und Behördenkontakt (Bearbeitung von Anzeigen und 
Einholung von Genehmigungen) ermöglicht. Hierfür sind mindestens 2 Referenz aus den 
letzten 5 Jahren (rückgerechnet ab dem Datum der Veröffentlichung) zu nennen und in 
Steckbrieform zu beschreiben (Vorlage liegt bei) Ein Auftrag wird als Referenz berücksichtigt, 
wenn er nach Art, Umfang und Schwierigkeit mit der hier zu vergebenden Leistung 
vergleichbar ist. Die Vergleichbarkeit muss anhand der Angaben des Bewerbers überprüfbar 
sein. Ein Auftrag ist mit dem hiesigen Vergabegegenstand vergleichbar, wenn der Auftrag 
wenigstens die folgenden Leistungen mit den dazu jeweils im Steckbrief enthaltenen Angaben 
zu den einzelnen Leistungen beinhaltet: 1. Ausführungsplanung, inkl. Materialermittlung, 
Aufstellung Bauablaufplan etc. 2. Erarbeitung von Abankerungskonzepten 3. Bearbeitung von 
Anzeigen, Umgang mit Pächtern und TÖBs / Ämtern 4. Einholen von Genehmigungen

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
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Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung über das Vorhandensein eines zum 
Zeitpunkt der Bewerbung vorliegenden oder bis zum Start der Leistungserbringung vorliegend 
zugesicherten, zertifizierten Arbeitsschutzsystem nach DIN ISO 45001 oder vergleichbarem 
Standard

Critério: Certificados por entidades independentes sobre sistemas ou padrões de gestão 
ambiental
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung über das Vorhandensein eines zum 
Zeitpunkt der Bewerbung vorliegenden oder bis zum Start der Leistungserbringung vorliegend 
zugesicherten, zertifizierten Umweltschutzsystems nach DIN ISO 14001 oder vergleichbarem 
Standard

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Montagereferenzen Nennung und Beschreibung in 
Steckbriefform (Vorlage wird zur Verfügung gestellt) von mindestens drei nachprüfbaren 
Referenzen über Leitungsneubauten von mind. 380-kV-Freileitungen mit einer Strecke von 
mindestens 10 km an einem Stück mit den in diesem Projekt notwendigen 
Hauptbaumaßnahmen wie (z.B. Seilzug, Wegebau, Demontage und Entsorgung) innerhalb 
der letzten 5 Jahre (rückgerechnet ab dem Datum der Veröffentlichung) unter Anwendung der 
einschlägigen europäischen und deutschen Normen und Richtlinien (oder gleichwertig) sowie 
unter Angabe des Auftraggebers , Leistung, Streckenlänge, Leistungs- und Vertragslaufzeit. 
Es ist je Referenz ein eigener Steckbrief einzureichen. Ein Auftrag wird als Referenz 
berücksichtigt, wenn er nach Art, Umfang und Schwierigkeit mit der hier zu vergebenden 
Leistung vergleichbar ist. Die Vergleichbarkeit muss anhand der Angaben des Bewerbers 
überprüfbar sein. Ein Auftrag ist mit dem hiesigen Vergabegegenstand vergleichbar, wenn der 
Auftrag wenigstens die folgenden Leistungen mit den dazu jeweils im Steckbrief enthaltenen 
Angaben zu den einzelnen Leistungen beinhaltet: 1. Seilzug 2. schwerer und temporärer 
Wegebau, 3. Abankerungen von Bestandsmasten 4. Demontage und Entsorgung von 
Leiterseilen und verbundenen Anbauteilen

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Wirtschaftlichster kapitalisierter Preis
Descrição: Wirtschaftlichster kapitalisierter Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 55
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Kaufmännische und juristische Kriterien Abweichung zum Vertragstext und AEB
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 3
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Technische / Fachliche Kriterien
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 42

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
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Endereço dos documentos do concurso: https://eliagroup.sharepoint.com/:f:/s/Filebox
/IgD3TlkBn70-RaLIY7_Wesi4AUM-bQ2WydKAnZAJmjtmoTc?e=z2yWap

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: http://www.ariba.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 02/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Nenhum documento pode ser apresentado posteriormente.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: -
Condições financeiras: siehe Anfrageunterlagen

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Senatsverwaltung für Wirtschaft, Energie und Betriebe - 
Vergabekammer des Landes Berlin
Informações sobre os prazos de recurso: Fristen zur Einlegung eines Nachprüfungsantrags 
ergeben sich aus § 160 Abs. 3 GWB. Zur Klarstellung wird diese Regelung komplett 
wiedergegeben. "Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 50Hertz 
Transmission GmbH
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 50Hertz 
Transmission GmbH
Organização que recebe pedidos de participação: 50Hertz Transmission GmbH

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Bau-Los 2: Mast 176 bis Mast 248 der 449/454 (ca. 28,9 km)

https://eliagroup.sharepoint.com/:f:/s/Filebox/IgD3TlkBn70-RaLIY7_Wesi4AUM-bQ2WydKAnZAJmjtmoTc?e=z2yWap
https://eliagroup.sharepoint.com/:f:/s/Filebox/IgD3TlkBn70-RaLIY7_Wesi4AUM-bQ2WydKAnZAJmjtmoTc?e=z2yWap
http://www.ariba.de
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Descrição: Siehe Anfrageunterlagen
Identificador interno: Bau-Los 2: Mast 176 bis Mast 248 der 449/454 (ca. 28,9 km)

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45232210 Construção de linhas suspensas

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
País: Alemanha
Informações adicionais: Entlang der festegestellten Trasse - Siehe Anfrageunterlagen

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 27/08/2027
Data de fim da duração: 31/12/2029

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não
Informações adicionais: a) Interessierte Unternehmen können sich bis maximal 5 
Kalendertage vor Ablauf der Bewerbungsfrist mit Fragen an die Vergabestelle wenden. Sollten 
die Fragen bzw. Antworten von allgemeinem Interesse sein, werden sie in anonymisierter 
Form unter der genannten URL-Adresse (Ad-hoc-Kommunikationskanal) zur Verfügung 
gestellt. Alle interessierten Unternehmen bzw. Bewerber sind verpflichtet, die unter der 
genannten URL Adresse Ad-hoc-Kommunikationskanal) bekannt gegebenen Fragen und 
Antworten bei der Abfassung ihres Teilnahmeantrags zu beachten. Nichtbeachtung kann zum 
Ausschluss vom Verfahren führen. b) Aufgrund zur Teilnahme am Verfahren notwendigen 
Registrierung in ARIBA wird es empfohlen sich spätestens 72 Stunden vor Ende der 
Teilnahmeantragsfrist beim zuständigen Einkäufer schriftlich (per E-mail) zu melden. 50Hertz 
muss den Bewerber zum Verfahren einladen. Eine Registrierung des Bewerbers auf ARIBA ist 
für eine Teilnahme an diesem Verfahren zwingend notwendig. c) Objektive Teilnahmeregeln 
und - kriterien: Allgemeine Erläuterungen zum Inhalt des Teilnahmeantrags (1) Die 
Vergabestelle behält sich vor, den letztem vom Bewerber erhältlichen testierten 
Geschäftsbericht oder eine Wirtschaftsauskunft (nicht älter als 6 Monate) nachzufordern. (2) 
Falls ein Bewerber nicht wie gefordert eine Drittbescheinigung, z. B. einen Registereintrag, 
vorweisen kann, ist eine vergleichbare Drittbescheinigung vorzulegen und die Vergleichbarkeit 
durch entsprechende Erläuterung nachzuweise (3) Ausländische Bewerber: Diese haben 
grundsätzlich die geforderten Erklärungen/Nachweise auf Deutsch oder Englisch vorzulegen. 
Sollte eine Erklärung/ein Nachweis gänzlich nicht geführt werden können, ist dies zu 
begründen, eine vergleichbare Erklärung /ein vergleichbarer Nachweis vorzulegen und - auf 
Deutsch - zu erläutern, warum die Vergleichbarkeit besteht. Bei Dokumenten, die nicht in 
deutscher oder englischer Sprache verfasst sind, ist eine beglaubigte Übersetzung ins 
Deutsche beizulegen. (4) Bewerbergemeinschaften. Diese haben mit dem Teilnahmeantrag 
eine von allen Mitgliedern rechtsverbindlich unterzeichnete und vollständig ausgefüllte 
Bewerbergemeinschaftserklärung abzugeben. Insbesondere der Aspekt der Übereinstimmung 
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der Bildung der Bewerbergemeinschaft mit dem Kartellrecht ist zu beachten. Jedes Mitglied 
der Bewerbergemeinschaft hat die unter Unterpunkt Auswahlkriterien geforderten Erklärungen 
und Nachweise vorzulegen. Für die Erklärungen und Nachweise unter Unterpunkt 
Auswahlkriterien gilt dies eingeschränkt, falls die Bewerbergemeinschaft eine Aufgabenteilung 
vorsieht und insofern z. B. bestimmte Referenzen nur von einem 
Bewerbergemeinschaftsmitglied vorgelegt werden können; eine gegebenenfalls 
eingeschränkte Vorlage von Erklärungen und Nachweisen ist von der Bewerbergemeinschaft 
erschöpfend in einer Anlage zur Bewerbergemeinschaftserklärung zu erläutern. Für 
Bewerbergemeinschaften gelten im Übrigen die gleichen Regeln wie für Bewerber (5) Andere 
Unternehmen: Bewerber können sich zum Nachweis der Eignung anderer Unternehmen 
bedienen (Eignungsleihe). Dann muss das andere Unternehmen eine Verpflichtungserklärung 
vorlegen, wonach es im Auftragsfall für den Bewerber eine konkret definierte Teilleistung 
erbringen wird. Sowohl Unternehmen, welche die Eignung an den Bewerber verleihen 
(Eignungsverleiher und Nachunternehmer), als auch solche anderen Unternehmen, die der 
Bewerber im Übrigen für die Leistungsausführung vorsehen möchte (Nachunternehmen), sind 
in einer Liste zusammenzufassen, wo Name und Sitz des anderen Unternehmens sowie der 
Leistungsteil formuliert ist, für den das andere Unternehmen vorgesehen ist.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Hiermit erklären wir, dass auf unser Unternehmen und im 
Falle der Eignungsleihe bei dem leihenden Unternehmen keine Ausschlussgründe gemäß §§ 
123, 124 GWB bestehen.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Hiermit erklären wir, dass der gesetzliche Mindestlohn bzw. 
tarifliche Vergütungsregelungen, soweit anzuwenden, eingehalten werden

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Die nachfolgende Erklärung gebe/n ich/wir verbindlich ab 
(ggf. zugleich in Vertretung für die lt. Teilnahmeantrag /Angebot Vertretenen auch für diese): 
1. Der / die Bewerber /Bietergehört / gehören nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff . 23der Verordnung (EU) 2022
/576 des Rates vom 8. April 2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen 
Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder 
Unternehmen, die einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift Page 5/26 aufweisen, a) 
durch die russische Staatsangehörigkeit des Bewerbers/Bieters oder die Niederlassung des 
Bewerbers/Bieters in Russland, b) durch die Beteiligung einer natürlichen Person oder eines 
Unternehmens, auf die eines der Kriterien nach Buchstabe a zutrifft, am Bewerber/Bieter über 
das Halten von Anteilen im Umfang von mehr als 50%, c) durch das Handeln der Bewerber
/Bieter im Namen oder auf Anweisung von Personen oder Unternehmen, auf die die Kriterien 
der Buchstaben a und/oder b zutrifft. 2. Die am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten 
oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des 
Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr 
als 10 % des Auftragswerts entfällt, gehören ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift 
genannten Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift. 3. Es wird 
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bestätigt und sichergestellt, dass auch während der Vertragslaufzeit keine als 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang 
mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten 
Unternehmen eingesetzt werden, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Technische Leistungsfähigkeit Nachweis, dass eine 
leistungsfähige technische Abteilung vorhanden ist, die die Erarbeitung von zulässigen 
Technologien, Ausführungsunterlagen und Behördenkontakt (Bearbeitung von Anzeigen und 
Einholung von Genehmigungen) ermöglicht. Hierfür sind mindestens 2 Referenz aus den 
letzten 5 Jahren (rückgerechnet ab dem Datum der Veröffentlichung) zu nennen und in 
Steckbrieform zu beschreiben (Vorlage liegt bei) Ein Auftrag wird als Referenz berücksichtigt, 
wenn er nach Art, Umfang und Schwierigkeit mit der hier zu vergebenden Leistung 
vergleichbar ist. Die Vergleichbarkeit muss anhand der Angaben des Bewerbers überprüfbar 
sein. Ein Auftrag ist mit dem hiesigen Vergabegegenstand vergleichbar, wenn der Auftrag 
wenigstens die folgenden Leistungen mit den dazu jeweils im Steckbrief enthaltenen Angaben 
zu den einzelnen Leistungen beinhaltet: 1. Ausführungsplanung, inkl. Materialermittlung, 
Aufstellung Bauablaufplan etc. 2. Erarbeitung von Abankerungskonzepten 3. Bearbeitung von 
Anzeigen, Umgang mit Pächtern und TÖBs / Ämtern 4. Einholen von Genehmigungen

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung über das Vorhandensein eines zum 
Zeitpunkt der Bewerbung vorliegenden oder bis zum Start der Leistungserbringung vorliegend 
zugesicherten, zertifizierten Arbeitsschutzsystem nach DIN ISO 45001 oder vergleichbarem 
Standard

Critério: Certificados por entidades independentes sobre sistemas ou padrões de gestão 
ambiental
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung über das Vorhandensein eines zum 
Zeitpunkt der Bewerbung vorliegenden oder bis zum Start der Leistungserbringung vorliegend 
zugesicherten, zertifizierten Umweltschutzsystems nach DIN ISO 14001 oder vergleichbarem 
Standard

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Montagereferenzen Nennung und Beschreibung in 
Steckbriefform (Vorlage wird zur Verfügung gestellt) von mindestens drei nachprüfbaren 
Referenzen über Leitungsneubauten von mind. 380-kV-Freileitungen mit einer Strecke von 
mindestens 10 km an einem Stück mit den in diesem Projekt notwendigen 
Hauptbaumaßnahmen wie (z.B. Seilzug, Wegebau, Demontage und Entsorgung) innerhalb 
der letzten 5 Jahre (rückgerechnet ab dem Datum der Veröffentlichung) unter Anwendung der 
einschlägigen europäischen und deutschen Normen und Richtlinien (oder gleichwertig) sowie 
unter Angabe des Auftraggebers , Leistung, Streckenlänge, Leistungs- und Vertragslaufzeit. 
Es ist je Referenz ein eigener Steckbrief einzureichen. Ein Auftrag wird als Referenz 
berücksichtigt, wenn er nach Art, Umfang und Schwierigkeit mit der hier zu vergebenden 
Leistung vergleichbar ist. Die Vergleichbarkeit muss anhand der Angaben des Bewerbers 
überprüfbar sein. Ein Auftrag ist mit dem hiesigen Vergabegegenstand vergleichbar, wenn der 
Auftrag wenigstens die folgenden Leistungen mit den dazu jeweils im Steckbrief enthaltenen 
Angaben zu den einzelnen Leistungen beinhaltet: 1. Seilzug 2. schwerer und temporärer 
Wegebau, 3. Abankerungen von Bestandsmasten 4. Demontage und Entsorgung von 
Leiterseilen und verbundenen Anbauteilen
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5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Wirtschaftlichster kapitalisierter Preis
Descrição: Wirtschaftlichster kapitalisierter Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 55
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Kaufmännische und juristische Kriterien Abweichung zum Vertragstext und AEB
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 3
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Technische / Fachliche Kriterien
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 42

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://eliagroup.sharepoint.com/:f:/s/Filebox
/IgD3TlkBn70-RaLIY7_Wesi4AUM-bQ2WydKAnZAJmjtmoTc?e=z2yWap

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: http://www.ariba.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 02/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Nenhum documento pode ser apresentado posteriormente.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: -
Condições financeiras: siehe Anfrageunterlagen

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Senatsverwaltung für Wirtschaft, Energie und Betriebe - 
Vergabekammer des Landes Berlin

https://eliagroup.sharepoint.com/:f:/s/Filebox/IgD3TlkBn70-RaLIY7_Wesi4AUM-bQ2WydKAnZAJmjtmoTc?e=z2yWap
https://eliagroup.sharepoint.com/:f:/s/Filebox/IgD3TlkBn70-RaLIY7_Wesi4AUM-bQ2WydKAnZAJmjtmoTc?e=z2yWap
http://www.ariba.de
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Informações sobre os prazos de recurso: Fristen zur Einlegung eines Nachprüfungsantrags 
ergeben sich aus § 160 Abs. 3 GWB. Zur Klarstellung wird diese Regelung komplett 
wiedergegeben. "Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 50Hertz 
Transmission GmbH
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 50Hertz 
Transmission GmbH
Organização que recebe pedidos de participação: 50Hertz Transmission GmbH

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: Bau-Los 3: Mast 248 bis Mast 311 der 449/454 (ca. 24,7 km)
Descrição: Siehe Anfrageunterlagen
Identificador interno: Bau-Los 3: Mast 248 bis Mast 311 der 449/454 (ca. 24,7 km)

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45232210 Construção de linhas suspensas

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
País: Alemanha
Informações adicionais: Entlang der festegestellten Trasse - Siehe Anfrageunterlagen

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 27/08/2027
Data de fim da duração: 31/12/2029

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não
Informações adicionais: a) Interessierte Unternehmen können sich bis maximal 5 
Kalendertage vor Ablauf der Bewerbungsfrist mit Fragen an die Vergabestelle wenden. Sollten 
die Fragen bzw. Antworten von allgemeinem Interesse sein, werden sie in anonymisierter 
Form unter der genannten URL-Adresse (Ad-hoc-Kommunikationskanal) zur Verfügung 
gestellt. Alle interessierten Unternehmen bzw. Bewerber sind verpflichtet, die unter der 
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genannten URL Adresse Ad-hoc-Kommunikationskanal) bekannt gegebenen Fragen und 
Antworten bei der Abfassung ihres Teilnahmeantrags zu beachten. Nichtbeachtung kann zum 
Ausschluss vom Verfahren führen. b) Aufgrund zur Teilnahme am Verfahren notwendigen 
Registrierung in ARIBA wird es empfohlen sich spätestens 72 Stunden vor Ende der 
Teilnahmeantragsfrist beim zuständigen Einkäufer schriftlich (per E-mail) zu melden. 50Hertz 
muss den Bewerber zum Verfahren einladen. Eine Registrierung des Bewerbers auf ARIBA ist 
für eine Teilnahme an diesem Verfahren zwingend notwendig. c) Objektive Teilnahmeregeln 
und - kriterien: Allgemeine Erläuterungen zum Inhalt des Teilnahmeantrags (1) Die 
Vergabestelle behält sich vor, den letztem vom Bewerber erhältlichen testierten 
Geschäftsbericht oder eine Wirtschaftsauskunft (nicht älter als 6 Monate) nachzufordern. (2) 
Falls ein Bewerber nicht wie gefordert eine Drittbescheinigung, z. B. einen Registereintrag, 
vorweisen kann, ist eine vergleichbare Drittbescheinigung vorzulegen und die Vergleichbarkeit 
durch entsprechende Erläuterung nachzuweise (3) Ausländische Bewerber: Diese haben 
grundsätzlich die geforderten Erklärungen/Nachweise auf Deutsch oder Englisch vorzulegen. 
Sollte eine Erklärung/ein Nachweis gänzlich nicht geführt werden können, ist dies zu 
begründen, eine vergleichbare Erklärung /ein vergleichbarer Nachweis vorzulegen und - auf 
Deutsch - zu erläutern, warum die Vergleichbarkeit besteht. Bei Dokumenten, die nicht in 
deutscher oder englischer Sprache verfasst sind, ist eine beglaubigte Übersetzung ins 
Deutsche beizulegen. (4) Bewerbergemeinschaften. Diese haben mit dem Teilnahmeantrag 
eine von allen Mitgliedern rechtsverbindlich unterzeichnete und vollständig ausgefüllte 
Bewerbergemeinschaftserklärung abzugeben. Insbesondere der Aspekt der Übereinstimmung 
der Bildung der Bewerbergemeinschaft mit dem Kartellrecht ist zu beachten. Jedes Mitglied 
der Bewerbergemeinschaft hat die unter Unterpunkt Auswahlkriterien geforderten Erklärungen 
und Nachweise vorzulegen. Für die Erklärungen und Nachweise unter Unterpunkt 
Auswahlkriterien gilt dies eingeschränkt, falls die Bewerbergemeinschaft eine Aufgabenteilung 
vorsieht und insofern z. B. bestimmte Referenzen nur von einem 
Bewerbergemeinschaftsmitglied vorgelegt werden können; eine gegebenenfalls 
eingeschränkte Vorlage von Erklärungen und Nachweisen ist von der Bewerbergemeinschaft 
erschöpfend in einer Anlage zur Bewerbergemeinschaftserklärung zu erläutern. Für 
Bewerbergemeinschaften gelten im Übrigen die gleichen Regeln wie für Bewerber (5) Andere 
Unternehmen: Bewerber können sich zum Nachweis der Eignung anderer Unternehmen 
bedienen (Eignungsleihe). Dann muss das andere Unternehmen eine Verpflichtungserklärung 
vorlegen, wonach es im Auftragsfall für den Bewerber eine konkret definierte Teilleistung 
erbringen wird. Sowohl Unternehmen, welche die Eignung an den Bewerber verleihen 
(Eignungsverleiher und Nachunternehmer), als auch solche anderen Unternehmen, die der 
Bewerber im Übrigen für die Leistungsausführung vorsehen möchte (Nachunternehmen), sind 
in einer Liste zusammenzufassen, wo Name und Sitz des anderen Unternehmens sowie der 
Leistungsteil formuliert ist, für den das andere Unternehmen vorgesehen ist.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Hiermit erklären wir, dass auf unser Unternehmen und im 
Falle der Eignungsleihe bei dem leihenden Unternehmen keine Ausschlussgründe gemäß §§ 
123, 124 GWB bestehen.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
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Descrição do critério de seleção: Hiermit erklären wir, dass der gesetzliche Mindestlohn bzw. 
tarifliche Vergütungsregelungen, soweit anzuwenden, eingehalten werden

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Die nachfolgende Erklärung gebe/n ich/wir verbindlich ab 
(ggf. zugleich in Vertretung für die lt. Teilnahmeantrag /Angebot Vertretenen auch für diese): 
1. Der / die Bewerber /Bietergehört / gehören nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff . 23der Verordnung (EU) 2022
/576 des Rates vom 8. April 2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen 
Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder 
Unternehmen, die einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift Page 5/26 aufweisen, a) 
durch die russische Staatsangehörigkeit des Bewerbers/Bieters oder die Niederlassung des 
Bewerbers/Bieters in Russland, b) durch die Beteiligung einer natürlichen Person oder eines 
Unternehmens, auf die eines der Kriterien nach Buchstabe a zutrifft, am Bewerber/Bieter über 
das Halten von Anteilen im Umfang von mehr als 50%, c) durch das Handeln der Bewerber
/Bieter im Namen oder auf Anweisung von Personen oder Unternehmen, auf die die Kriterien 
der Buchstaben a und/oder b zutrifft. 2. Die am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten 
oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des 
Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr 
als 10 % des Auftragswerts entfällt, gehören ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift 
genannten Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift. 3. Es wird 
bestätigt und sichergestellt, dass auch während der Vertragslaufzeit keine als 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang 
mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten 
Unternehmen eingesetzt werden, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Technische Leistungsfähigkeit Nachweis, dass eine 
leistungsfähige technische Abteilung vorhanden ist, die die Erarbeitung von zulässigen 
Technologien, Ausführungsunterlagen und Behördenkontakt (Bearbeitung von Anzeigen und 
Einholung von Genehmigungen) ermöglicht. Hierfür sind mindestens 2 Referenz aus den 
letzten 5 Jahren (rückgerechnet ab dem Datum der Veröffentlichung) zu nennen und in 
Steckbrieform zu beschreiben (Vorlage liegt bei) Ein Auftrag wird als Referenz berücksichtigt, 
wenn er nach Art, Umfang und Schwierigkeit mit der hier zu vergebenden Leistung 
vergleichbar ist. Die Vergleichbarkeit muss anhand der Angaben des Bewerbers überprüfbar 
sein. Ein Auftrag ist mit dem hiesigen Vergabegegenstand vergleichbar, wenn der Auftrag 
wenigstens die folgenden Leistungen mit den dazu jeweils im Steckbrief enthaltenen Angaben 
zu den einzelnen Leistungen beinhaltet: 1. Ausführungsplanung, inkl. Materialermittlung, 
Aufstellung Bauablaufplan etc. 2. Erarbeitung von Abankerungskonzepten 3. Bearbeitung von 
Anzeigen, Umgang mit Pächtern und TÖBs / Ämtern 4. Einholen von Genehmigungen

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung über das Vorhandensein eines zum 
Zeitpunkt der Bewerbung vorliegenden oder bis zum Start der Leistungserbringung vorliegend 
zugesicherten, zertifizierten Arbeitsschutzsystem nach DIN ISO 45001 oder vergleichbarem 
Standard

Critério: Certificados por entidades independentes sobre sistemas ou padrões de gestão 
ambiental
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Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung über das Vorhandensein eines zum 
Zeitpunkt der Bewerbung vorliegenden oder bis zum Start der Leistungserbringung vorliegend 
zugesicherten, zertifizierten Umweltschutzsystems nach DIN ISO 14001 oder vergleichbarem 
Standard

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Montagereferenzen Nennung und Beschreibung in 
Steckbriefform (Vorlage wird zur Verfügung gestellt) von mindestens drei nachprüfbaren 
Referenzen über Leitungsneubauten von mind. 380-kV-Freileitungen mit einer Strecke von 
mindestens 10 km an einem Stück mit den in diesem Projekt notwendigen 
Hauptbaumaßnahmen wie (z.B. Seilzug, Wegebau, Demontage und Entsorgung) innerhalb 
der letzten 5 Jahre (rückgerechnet ab dem Datum der Veröffentlichung) unter Anwendung der 
einschlägigen europäischen und deutschen Normen und Richtlinien (oder gleichwertig) sowie 
unter Angabe des Auftraggebers , Leistung, Streckenlänge, Leistungs- und Vertragslaufzeit. 
Es ist je Referenz ein eigener Steckbrief einzureichen. Ein Auftrag wird als Referenz 
berücksichtigt, wenn er nach Art, Umfang und Schwierigkeit mit der hier zu vergebenden 
Leistung vergleichbar ist. Die Vergleichbarkeit muss anhand der Angaben des Bewerbers 
überprüfbar sein. Ein Auftrag ist mit dem hiesigen Vergabegegenstand vergleichbar, wenn der 
Auftrag wenigstens die folgenden Leistungen mit den dazu jeweils im Steckbrief enthaltenen 
Angaben zu den einzelnen Leistungen beinhaltet: 1. Seilzug 2. schwerer und temporärer 
Wegebau, 3. Abankerungen von Bestandsmasten 4. Demontage und Entsorgung von 
Leiterseilen und verbundenen Anbauteilen

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Wirtschaftlichster kapitalisierter Preis
Descrição: Wirtschaftlichster kapitalisierter Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 55
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Kaufmännische und juristische Kriterien Abweichung zum Vertragstext und AEB
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 3
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Technische / Fachliche Kriterien
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 42

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://eliagroup.sharepoint.com/:f:/s/Filebox
/IgD3TlkBn70-RaLIY7_Wesi4AUM-bQ2WydKAnZAJmjtmoTc?e=z2yWap

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: http://www.ariba.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão

https://eliagroup.sharepoint.com/:f:/s/Filebox/IgD3TlkBn70-RaLIY7_Wesi4AUM-bQ2WydKAnZAJmjtmoTc?e=z2yWap
https://eliagroup.sharepoint.com/:f:/s/Filebox/IgD3TlkBn70-RaLIY7_Wesi4AUM-bQ2WydKAnZAJmjtmoTc?e=z2yWap
http://www.ariba.de
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Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 02/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Nenhum documento pode ser apresentado posteriormente.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: -
Condições financeiras: siehe Anfrageunterlagen

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Senatsverwaltung für Wirtschaft, Energie und Betriebe - 
Vergabekammer des Landes Berlin
Informações sobre os prazos de recurso: Fristen zur Einlegung eines Nachprüfungsantrags 
ergeben sich aus § 160 Abs. 3 GWB. Zur Klarstellung wird diese Regelung komplett 
wiedergegeben. "Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 50Hertz 
Transmission GmbH
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 50Hertz 
Transmission GmbH
Organização que recebe pedidos de participação: 50Hertz Transmission GmbH

5.1.  Lote: LOT-0004
Título: Bau-Los 4: Mast 311 bis UW Vieselbach der 449/454 (ca. 18,1 km)
Descrição: Siehe Anfrageunterlagen
Identificador interno: Bau-Los 4: Mast 311 bis UW Vieselbach der 449/454 (ca. 18,1 km)

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45232210 Construção de linhas suspensas

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
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País: Alemanha
Informações adicionais: Entlang der festegestellten Trasse - Siehe Anfrageunterlagen

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 27/08/2027
Data de fim da duração: 31/12/2029

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não
Informações adicionais: a) Interessierte Unternehmen können sich bis maximal 5 
Kalendertage vor Ablauf der Bewerbungsfrist mit Fragen an die Vergabestelle wenden. Sollten 
die Fragen bzw. Antworten von allgemeinem Interesse sein, werden sie in anonymisierter 
Form unter der genannten URL-Adresse (Ad-hoc-Kommunikationskanal) zur Verfügung 
gestellt. Alle interessierten Unternehmen bzw. Bewerber sind verpflichtet, die unter der 
genannten URL Adresse Ad-hoc-Kommunikationskanal) bekannt gegebenen Fragen und 
Antworten bei der Abfassung ihres Teilnahmeantrags zu beachten. Nichtbeachtung kann zum 
Ausschluss vom Verfahren führen. b) Aufgrund zur Teilnahme am Verfahren notwendigen 
Registrierung in ARIBA wird es empfohlen sich spätestens 72 Stunden vor Ende der 
Teilnahmeantragsfrist beim zuständigen Einkäufer schriftlich (per E-mail) zu melden. 50Hertz 
muss den Bewerber zum Verfahren einladen. Eine Registrierung des Bewerbers auf ARIBA ist 
für eine Teilnahme an diesem Verfahren zwingend notwendig. c) Objektive Teilnahmeregeln 
und - kriterien: Allgemeine Erläuterungen zum Inhalt des Teilnahmeantrags (1) Die 
Vergabestelle behält sich vor, den letztem vom Bewerber erhältlichen testierten 
Geschäftsbericht oder eine Wirtschaftsauskunft (nicht älter als 6 Monate) nachzufordern. (2) 
Falls ein Bewerber nicht wie gefordert eine Drittbescheinigung, z. B. einen Registereintrag, 
vorweisen kann, ist eine vergleichbare Drittbescheinigung vorzulegen und die Vergleichbarkeit 
durch entsprechende Erläuterung nachzuweise (3) Ausländische Bewerber: Diese haben 
grundsätzlich die geforderten Erklärungen/Nachweise auf Deutsch oder Englisch vorzulegen. 
Sollte eine Erklärung/ein Nachweis gänzlich nicht geführt werden können, ist dies zu 
begründen, eine vergleichbare Erklärung /ein vergleichbarer Nachweis vorzulegen und - auf 
Deutsch - zu erläutern, warum die Vergleichbarkeit besteht. Bei Dokumenten, die nicht in 
deutscher oder englischer Sprache verfasst sind, ist eine beglaubigte Übersetzung ins 
Deutsche beizulegen. (4) Bewerbergemeinschaften. Diese haben mit dem Teilnahmeantrag 
eine von allen Mitgliedern rechtsverbindlich unterzeichnete und vollständig ausgefüllte 
Bewerbergemeinschaftserklärung abzugeben. Insbesondere der Aspekt der Übereinstimmung 
der Bildung der Bewerbergemeinschaft mit dem Kartellrecht ist zu beachten. Jedes Mitglied 
der Bewerbergemeinschaft hat die unter Unterpunkt Auswahlkriterien geforderten Erklärungen 
und Nachweise vorzulegen. Für die Erklärungen und Nachweise unter Unterpunkt 
Auswahlkriterien gilt dies eingeschränkt, falls die Bewerbergemeinschaft eine Aufgabenteilung 
vorsieht und insofern z. B. bestimmte Referenzen nur von einem 
Bewerbergemeinschaftsmitglied vorgelegt werden können; eine gegebenenfalls 
eingeschränkte Vorlage von Erklärungen und Nachweisen ist von der Bewerbergemeinschaft 
erschöpfend in einer Anlage zur Bewerbergemeinschaftserklärung zu erläutern. Für 
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Bewerbergemeinschaften gelten im Übrigen die gleichen Regeln wie für Bewerber (5) Andere 
Unternehmen: Bewerber können sich zum Nachweis der Eignung anderer Unternehmen 
bedienen (Eignungsleihe). Dann muss das andere Unternehmen eine Verpflichtungserklärung 
vorlegen, wonach es im Auftragsfall für den Bewerber eine konkret definierte Teilleistung 
erbringen wird. Sowohl Unternehmen, welche die Eignung an den Bewerber verleihen 
(Eignungsverleiher und Nachunternehmer), als auch solche anderen Unternehmen, die der 
Bewerber im Übrigen für die Leistungsausführung vorsehen möchte (Nachunternehmen), sind 
in einer Liste zusammenzufassen, wo Name und Sitz des anderen Unternehmens sowie der 
Leistungsteil formuliert ist, für den das andere Unternehmen vorgesehen ist.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Hiermit erklären wir, dass auf unser Unternehmen und im 
Falle der Eignungsleihe bei dem leihenden Unternehmen keine Ausschlussgründe gemäß §§ 
123, 124 GWB bestehen.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Hiermit erklären wir, dass der gesetzliche Mindestlohn bzw. 
tarifliche Vergütungsregelungen, soweit anzuwenden, eingehalten werden

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Die nachfolgende Erklärung gebe/n ich/wir verbindlich ab 
(ggf. zugleich in Vertretung für die lt. Teilnahmeantrag /Angebot Vertretenen auch für diese): 
1. Der / die Bewerber /Bietergehört / gehören nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff . 23der Verordnung (EU) 2022
/576 des Rates vom 8. April 2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen 
Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder 
Unternehmen, die einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift Page 5/26 aufweisen, a) 
durch die russische Staatsangehörigkeit des Bewerbers/Bieters oder die Niederlassung des 
Bewerbers/Bieters in Russland, b) durch die Beteiligung einer natürlichen Person oder eines 
Unternehmens, auf die eines der Kriterien nach Buchstabe a zutrifft, am Bewerber/Bieter über 
das Halten von Anteilen im Umfang von mehr als 50%, c) durch das Handeln der Bewerber
/Bieter im Namen oder auf Anweisung von Personen oder Unternehmen, auf die die Kriterien 
der Buchstaben a und/oder b zutrifft. 2. Die am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten 
oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des 
Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr 
als 10 % des Auftragswerts entfällt, gehören ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift 
genannten Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift. 3. Es wird 
bestätigt und sichergestellt, dass auch während der Vertragslaufzeit keine als 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang 
mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten 
Unternehmen eingesetzt werden, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Technische Leistungsfähigkeit Nachweis, dass eine 
leistungsfähige technische Abteilung vorhanden ist, die die Erarbeitung von zulässigen 
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Technologien, Ausführungsunterlagen und Behördenkontakt (Bearbeitung von Anzeigen und 
Einholung von Genehmigungen) ermöglicht. Hierfür sind mindestens 2 Referenz aus den 
letzten 5 Jahren (rückgerechnet ab dem Datum der Veröffentlichung) zu nennen und in 
Steckbrieform zu beschreiben (Vorlage liegt bei) Ein Auftrag wird als Referenz berücksichtigt, 
wenn er nach Art, Umfang und Schwierigkeit mit der hier zu vergebenden Leistung 
vergleichbar ist. Die Vergleichbarkeit muss anhand der Angaben des Bewerbers überprüfbar 
sein. Ein Auftrag ist mit dem hiesigen Vergabegegenstand vergleichbar, wenn der Auftrag 
wenigstens die folgenden Leistungen mit den dazu jeweils im Steckbrief enthaltenen Angaben 
zu den einzelnen Leistungen beinhaltet: 1. Ausführungsplanung, inkl. Materialermittlung, 
Aufstellung Bauablaufplan etc. 2. Erarbeitung von Abankerungskonzepten 3. Bearbeitung von 
Anzeigen, Umgang mit Pächtern und TÖBs / Ämtern 4. Einholen von Genehmigungen

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung über das Vorhandensein eines zum 
Zeitpunkt der Bewerbung vorliegenden oder bis zum Start der Leistungserbringung vorliegend 
zugesicherten, zertifizierten Arbeitsschutzsystem nach DIN ISO 45001 oder vergleichbarem 
Standard

Critério: Certificados por entidades independentes sobre sistemas ou padrões de gestão 
ambiental
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung über das Vorhandensein eines zum 
Zeitpunkt der Bewerbung vorliegenden oder bis zum Start der Leistungserbringung vorliegend 
zugesicherten, zertifizierten Umweltschutzsystems nach DIN ISO 14001 oder vergleichbarem 
Standard

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Montagereferenzen Nennung und Beschreibung in 
Steckbriefform (Vorlage wird zur Verfügung gestellt) von mindestens drei nachprüfbaren 
Referenzen über Leitungsneubauten von mind. 380-kV-Freileitungen mit einer Strecke von 
mindestens 10 km an einem Stück mit den in diesem Projekt notwendigen 
Hauptbaumaßnahmen wie (z.B. Seilzug, Wegebau, Demontage und Entsorgung) innerhalb 
der letzten 5 Jahre (rückgerechnet ab dem Datum der Veröffentlichung) unter Anwendung der 
einschlägigen europäischen und deutschen Normen und Richtlinien (oder gleichwertig) sowie 
unter Angabe des Auftraggebers , Leistung, Streckenlänge, Leistungs- und Vertragslaufzeit. 
Es ist je Referenz ein eigener Steckbrief einzureichen. Ein Auftrag wird als Referenz 
berücksichtigt, wenn er nach Art, Umfang und Schwierigkeit mit der hier zu vergebenden 
Leistung vergleichbar ist. Die Vergleichbarkeit muss anhand der Angaben des Bewerbers 
überprüfbar sein. Ein Auftrag ist mit dem hiesigen Vergabegegenstand vergleichbar, wenn der 
Auftrag wenigstens die folgenden Leistungen mit den dazu jeweils im Steckbrief enthaltenen 
Angaben zu den einzelnen Leistungen beinhaltet: 1. Seilzug 2. schwerer und temporärer 
Wegebau, 3. Abankerungen von Bestandsmasten 4. Demontage und Entsorgung von 
Leiterseilen und verbundenen Anbauteilen

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Wirtschaftlichster kapitalisierter Preis
Descrição: Wirtschaftlichster kapitalisierter Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 55
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Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Kaufmännische und juristische Kriterien Abweichung zum Vertragstext und AEB
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 3
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Technische / Fachliche Kriterien
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 42

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://eliagroup.sharepoint.com/:f:/s/Filebox
/IgD3TlkBn70-RaLIY7_Wesi4AUM-bQ2WydKAnZAJmjtmoTc?e=z2yWap

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: http://www.ariba.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 02/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Nenhum documento pode ser apresentado posteriormente.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: -
Condições financeiras: siehe Anfrageunterlagen

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Senatsverwaltung für Wirtschaft, Energie und Betriebe - 
Vergabekammer des Landes Berlin
Informações sobre os prazos de recurso: Fristen zur Einlegung eines Nachprüfungsantrags 
ergeben sich aus § 160 Abs. 3 GWB. Zur Klarstellung wird diese Regelung komplett 
wiedergegeben. "Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 

https://eliagroup.sharepoint.com/:f:/s/Filebox/IgD3TlkBn70-RaLIY7_Wesi4AUM-bQ2WydKAnZAJmjtmoTc?e=z2yWap
https://eliagroup.sharepoint.com/:f:/s/Filebox/IgD3TlkBn70-RaLIY7_Wesi4AUM-bQ2WydKAnZAJmjtmoTc?e=z2yWap
http://www.ariba.de
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Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 50Hertz 
Transmission GmbH
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 50Hertz 
Transmission GmbH
Organização que recebe pedidos de participação: 50Hertz Transmission GmbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: 50Hertz Transmission GmbH
Número de registo: DE813473551
Cidade: Berlin
Código postal: 10557
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Correio eletrónico: david.herzog@50hertz.com
Telefone: +4915140766627
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Senatsverwaltung für Wirtschaft, Energie und Betriebe - Vergabekammer des 
Landes Berlin
Número de registo: DE296830277
Cidade: Berlin
Código postal: 10825
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Correio eletrónico: post@senweb.berlin.de
Telefone: (030) 90130
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de

mailto:david.herzog@50hertz.com
mailto:post@senweb.berlin.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
3e71cc46-d74a-41a6-8e80-318aebef7bd5-01
Principal motivo da alteração
: 
Informações atualizadas

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 3450a99c-ea91-4fba-8a7f-13528132734d  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 03/08/2026 11:56:52 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 539774-2026
N.º de edição do JO S: 148/2026
Data de publicação: 04/08/2026
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